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Q. Orazio Flacco studiato in Italia dal Secolo XIII al XVIII. 
Gaetano Curcio, Professore di Letteratura Latina nell' 
University di Catania. Catania, F. Battiato, 1913. viii + 
238 pp. 5 L. 

This is a very interesting book on the study of Horace in 
Italy, from the thirteenth century to the close of the eighteenth. 
It discusses the treatment and interpretation of Horace by editors 
and professional scholars — from the earliest printed edition 
down to the Bodoniana, from the commentaries of Landino and 
Mancinelli down to those of Petrini and Paolino. And it sets 
forth the influence of the Odes, Satires and Epistles on Italian 
literature — on Petrarch and Filelfo and Poliziano, on Pietro 
Bembo and Navagero and Antonio Flaminio, on Chiabrera and 
Testi, on Parini and Fantoni and Gozzi. It is an excellent piece 
of work, and every reader will wish the author to go on with the 
subject, and carry it through the nineteenth century. 

On p. 44, among the early evidences of familiarity with Hor- 
ace, mention might have been made of a very curious letter 
written by Eneas Silvius Piccolomini (afterwards Pope Pius 
II), November 13, 1444. It was written "ex oppido prugk " 
(Bruck-in-Steiermark), and addressed to 'Joannes Lauterbacen- 
sis '. The greater part of it is merely a paraphrase of the Sec- 
ond Epode, and it is certainly curious, whether or not the 
recipient was expected to recognize its source. I suppose it is 
now accessible in Rudolf Wolkan's new book, Der Briefwechsel 
des Eneas Silvius Piccolomini, Vienna, 1909, but here is the part 
in question quoted, with a few corrections and changes of punc- 
tuation, from the Louvain edition of 1483, fol. c. 2 : 

Nunc illud te uolo scire, beatum mihi uideri qui uitam ab negotiis procul 
publicis sibi delegit, sicut prisca gens mortalium consueuit. Quis enim non 
felicem ilium dicat, qui nullo fauore aut ere alieno obligatus paterna rura 
suis bobus exercet ? Audi quam beatus sit. Nempe non truci excitatur 
classicd, quo bellura petere ac pugnam iubeatur inire. Non horret iratum 
mare, forum uitat & litigantium iurgia, non uisitat superba diuitum atria, non 
fastigiosis curialibus est supplex; sed aut altas populos adultis uitium propa- 
ginibus maritat aut in secreta reductaque ualle errantes boues & armenta pas- 
centia prospectat. Interdum ramos inutiles falce resecat ac feliciores in- 
serit. Interdum mella que pressit puris recondit amphoris aut oues tondet 
lanasque recipit. At cum Autumnus decorum caput mitibus pomis per agros 
extulit, magno afficitur gaudio pira ex arboribus decerpens quas sua manu in- 
seruit. Interdum purpureas uuas colligit et aut suspendit in usum hiemis 
aut mustum exprimit. Libet illi iacere modo sub antiqua ilice, modo in ten- 
aci gramine. Labuntur aque ex altis rupibus, queruntur aues in siluis, ob- 
strepescunt fontes manantibus limphis somnosque leues inuitant. Vt uero 
hybernus aduenit annus et ymbres niuesque dominantur, aut apros multacane 
inobstantes detrudit plagas aut rara retia leui hamite seu furca contra edaces 
turdos suspendit aut pauidum leporem & aduenam gruem laqueo captat. 
Quod si publica (!) mulier illi fuerit — quales olim fuerunt Sabine siue de qui- 
bus sacra scriptura meminit, Sara, Rebecca, uelRachael — que solibusperusta 
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domum seruet & dulces nutriat liberos, multo beatior fiet, cum ilia in aduen- 
tum lassi uiri uetustis lignis sacrum extruet focum claudensque textis crati- 
bus letum pecus distenta siccabit ubera & dulcia uina dolio promens dapes 
inemptas apparabit. Quis hanc non laudet & desideret uitam? Non me 
amplius Lucrina conchilia aut rombi uel scari nee ex quouis mari uel flumine 
quesiti pisces iuuerunt quam leta de pinguissimis ramis arborum oliua de- 
cerpta aut agna quam solis Pascalibus festis rustici mactant uel edus precep- 
tus ab ore lupi. Nam quantum iuuat inter rusticales epulas, mitia poma & 
castaneas molles ac paruas & caseum, pastas oues uidere cum domum proper- 
ant, intuerique fessos boues inuersum uomerem collo trahentes languido. 
Multa sunt ruris gaudia que nunc singula persequi non est epistolarum an- 
gustie. Ideo uale & hec ex multis pauca notans amorem ruris aliquando in- 
due. Iterum uale mei ut soles memor. Ex oppido prugk die. xiii. Novem- 
bris Anno. M. CCCC. xliiii. 

Baptista Mantuanus, too, could quote from both the Odes and 
the Ars Poetica in his De Vita Beata (printed in 1474). 

On p. 44, 1. 5, a line which Antonio Pessina (c. 1430) quoted 
' from Horace ' is somehow ascribed to Virgil, Geor. ii. 475 ; it 
really comes from Eel. ii. 62. The line about Horace dis- 
cussed p. 127 n. does come from Marullus ; it occurs in an epi- 
gram De Poetis Latinis in the first book (in both the Rome edi- 
tion, c. 1490, and the Florence edition, 1497). The Carmina 
illustrium Poetarum Italorum, Florence, 17 19-1724, ran in ten 
volumes, not nine (p. 93). Perotti's Cornucopiae was printed 
earlier than 1513 (p. 73); Mr. Henry Walters, of Baltimore, has 
two copies of it, both printed at Venice (by different printers) in 
1490). And one of them is entitled: ' Cornu Copiae Emenda- 
tissimum : in quo Opere Multa Accuratissime Addita multaque 
emendata sunt ". 

Wilfred P. Mustard. 



A Parsing Synopsis of the 788 forms of the verb in St. Lukes 
Gospel from Leicarragas New Testament of the year 1571. 
By E. S. Dodgson. (London: Henry Frowde. 1912.) 

The writer of this work, Mr. E. S. Dodgson, assuming, as he 
does throughout, the Monogenistic Theory of the origin of man- 
kind, and believing that no language can have grown to maturity 
without having been influenced by other tungs, has applied 
these conclusions to his researches into the origin and develop- 
ment of Baskish. He is disposed to believe in the possibility 
that such remote languages as Japanese, Ainu, and Nahuatl in 
the modern world, and in the old world Etruscan, with its curi- 
ously I6erian-\ook'mg characters, may contain elements similar 
to Baskish. May not such resemblances, as exist, be not mere co- 
incidences, but testimonies to a primeval union of the races? 
Words have no existence apart from the will and caprice of their 



